POLSKA. POLOGNE. 


MIASTO KRAKOW ©) VILLE DE CRACOVIE. ` 


Sprawozdanie statystyczne za miesiac lipiec 1933. 
Bulletin mensuel de statistique municipale pour juillet 1933. 
I. Stosunki meteorologiczne !). — Météorologie !). 
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1) Wedlug danych Obserwatorjum Astronomicznego i Pañstwowego Zarzadu Dróg Wodnych. 
D'aprés les données de l'Observatoire Astronomique et Service d'Etat des voies d'eaux. 


2) N = Północ (Nord) E = Wschód (Est) 3) o — zupełna pogoda, 16 — calkowite zachmurzenie, 

S = Poludnie (Sud) W = ‘Zachéd (Ouest) ` serein, nuageux, 
а deszcz Lus śnieg szron _ grad, — krupy — mgla _ rosa, — błyskawice _ burza. 
P pluie, an neige, = gelde blanche, Gr = gréle, 5 grésil, 8 = brouillard, R rosée, éclairs, j orage. 


mróz. 5) Według wodowskazu przy Starym Moście; m 3 ponad poziom Morza Adrjatyckiego. 
Mr = froid. — D'aprés бее du pont de Stary Most; _ 0 — 198963 m. au-dessus du niveau de la Mer Adriatique. 


6) Brak obserwacji. — Manque d'observation. 


П. Ruch budowlany. — Mouvement dans la construction des bâtiments. 


Budowle rozpoczete Budowle ukończone Wycofano z użytkowania 
Constructions commencées Constructions achevées Constructions desusitées 


w budowlach ukoñezon. było 
les constructions achevées ont 


izb — pièces 
contenu de 2 


izb — piêces 


Dzielnice 


Quartiers 


nowe budowle 
constructions nouvelles 
nadbudowy 
surelévations 
dobudowy 
constructions ajoutées 
przebudowy 
reconstructions 
nowe budowle 
constructions nouvelles 
nadbudowy 
surélévations 
dobudowy 
przebudowy 
reconstructions 
autres 
autres 


Ogólem — Total 
mieszkan 


logements 


constructions ajoutées 
d'habitation 


Ogólem -— Total 
mieszkalnych 


d'habitation 
mieszkań — logements 


mieszkalnych 
budynków — bûtiments 


innych 
innych 
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Ogólem — Total général 


І Sródmiescie 
П Wawel . . 
Ill Nowy Swiat 
IV Piasek . 
V Kleparz . 
VI Wesola . 
VII Stradom 
VIII Kazimierz 
IX Ludwinów . 
X Zakrzówek . 
Xl Debniki . 
XII Półwsie . 
XIII Zwierzyniec . 
XIV Czarna Wieś . 
XV Nowa Wieś. 
XVI Łobzów . 
XVII Krowodrza. . 
XVIII Warszawskie . 
XIX Grzegórzki 
XX Dąbie . 
XXI Plaszów . 
XXII Podgórze 
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’) 1 2) transformatory — transformateurs. 


Ш. Zmiany w stanie posiadania realności — Mouvement dans l'état des propriétés immobilières. 


Liczba i rodzaj realności 8 Zmiana nastapila w dzielnicy 
Nombre et genre des immeubles | 2S Changements survenus dans les quartiers 
Przyezyny zmian FT à aal | | @ z | 
° — M. |= | | | | | | | 
Causes des changements z£ ESE Бош шеол s 38] ор "YT M lom e | "m ole m adm 
Ele Bg 112 3|4 225) 5 | Ж" E EpiE EM I x55 
Зд ЕЕЕ Е ЕЗ) All = E ш >> > > 1 > р I >< |> ра |> |< 
|$ El 3| pietr. — étage(s) |= x | | | | 
Kontrakt kupna — Contrat d'achat . 18 | 69 [7 Ел 65 | 
Inne kantrakty — Autres contrats 6| 5 Tp DE 0915 
Egzekucja — Exécution . . . . el — — :— س‎ | — | — 
Smiere wlašé. — Mort du propriétaire 1 = S eee EIS 5 
Razem — Total 24| 12 | 10 | 9]16|14| 1| з | 89 


IV. Ruch ludnościř) — Mouvement de la population*). 


Ludnosé cywilna średnia roczna 226.534 w tem mężczyzn 101.142 kobiet 125.392 chrześcijan 168.013 żydów 58.521 
Population civile moyenne de l'année : у compris hommes : femmes j chrétiens israélites ~~’ 
Ogółem!) małżeństw 150 urodzin żywych 247 zgonow 477 przyrostu naturalnego 70 
Total!) mariages naissances vivantes décés accroissement naturel 
Na 1000 mieszkańców: małżeństw 795 urodzin 13:08 zgonów g.97 przyrostu naturalnego 371 
Par habitants: mariages naissances déces accroissement naturel 


') Bez zamiejscowych. — Sans les habitants de passage. 


1) Malzeüstwa. — Mariages. 


! 


Stan cywilny kobiety 

Stan cywilny mezezyzny | Eat civil des femmes 
Etat civil des hommes wolny wdowi rozwiedz. 
célibat. | veuves | divorcées 


de 


Wyznanie mężczyzny | Wyznanie kobiety — Confession des femmes 


passage 


Confession des hommes rz.-kat. | gr.-kat. | ewangiel. | mojzesz. 
| mosaique 


Rzymska-katol. — Cath.-rom. .| 117 | 1 | 


Zamiejse 


Hab 


cath.-rom.| cath.-gr. | evang. 


Zamiejscowi 
Hab.depass. 


Grecko-katolickie — Cath.-gr. . jg : 
Ewangielickie — Evangélique . Wolny — Célibataires . 129 


Mojzeszowe — Mosaique. . . > Wdowi — Veufs . 
Inne — Autres AE. qu. н | 

à 2 | : : ^ 
Bez wyznania — Sans confession Rozwiedz. — Divorcés . 
———— > ست‎ 


Razem — Total . , — Razem — Total 


Zamiejscowi — Hab. de passage 25 | Zamieisc. — Hab. de pass. 


2) Urodzenia'). — Naissances). 


4 $ Żywo urodzeni — Nés vivants Niezywo urodzeni — Mort-nés ° = E W tem blizniat 
w SE ywo шшш tT Wa jei y gólem — Total génér ! 
AE Lo Slubni nieslubni ie Slubni nieslubni Uu реу" ——| Dont deux jumeaux 

S D EL Razem | Zamiejs. MU ELM Razem |Zamieis. 

Confession des parents . — légitimes illégitimes DNE Hab, | ` !égitimes — | illégitimes 78 Hab. | CW.-G. | Dz.-r. | Razem STEE BT SUIS 

Cht.-G. | Dz.-F. | Cht.-G.! рт.-Е. | 2 | de pass. | Chl.-G. | Dz.-F. | Cht.-G.| Dz.-F. | 79 ^. | de pass. Total 5 ‚ | 2 filles |7 gare. 1 f. 
E AS etn dco | ا‎ EGA A 

Rzymsko-kat. — Cath.-rom. 64 7 |160 | 70 | | 76 |169 

Grecko-kat. -— Cath.-gr. 1 

Ewangielickie — Evangél. = = 

Mojżeszowe — Mosaïque . | 45 

Inne — Autres . X. 

Bez wyzn. — Sans confession 


M lc 


1 
88 
Razem — Total . . 258 


Zamiejscowi — Hab. de pass. 


=| = 


1) Według zgłoszeń akuszerek. — D'après les dépositions des sages-Jemmes. 
2) W tem 5 chłopców i 14 dziewcząt z małżeństw żydowskich rytualnych. — Dont 5 garçons et 14 filles issus de mariages israélites rituels. 


3) Zgony (prócz niezywo urodzonych) — Décés (mort-nés exclus) 


a) wedlug stanu cywilnego, plci i wyznania zmarlych. — selon l'état civil, le sexe et la confession des décédés. 


WYZNANIE ZMARLYCH — CONFESSION DES DECEDES 


Stan cywilny rzymsko-katol. | grecko-katol. ewangielickie mojzeszowe inne nieznane Ogółem 
Etat coil cath.-rom. cath.-gr. evangelique mosaique autres inconnues Total général 


Zamiejscowi 
Hab. de pass. 


E E , _r || Razemly | Razem -p ||Razem Razem p || Razem Razem 
.| K.-F. M.-H.| K.-F. Total M.-H.| K.-F. Total M.-H.| K.-F Total M.-H.) K.-F. Total M.-H.| K.-F. Total M.-H. K.-F. Total 


Wolny — Célibataires . 


| RU 
= NVD 


Wdowi — Veufs . 
Rozwiedziony — Divorcés. 
Niewiadomy — /псоппи 


DH ` . D H 1 
Maleüski — Mariés . . . . . . | | 23 1 


Razem — Total. . . . =) 


Zamiejscowi — Hab. de passage . . | 3| 


*) W tablicach 1—3 uwzgledniona jest szezególowo tylko ludność miejscowa tj. osoby stale przebywające w mieście, w przeciwstawieniu do zamiejscowych t. zn. 
bawiących chwilowo w Krakowie. — Dans les tableaux 1—3 est détaillé seulement la population résidente, c'est à dire les habitants de résidence habituelle en opposition 
à la population de passage, c'est à dire aux habitants séjournants temporairement à la ville. 


dence habituelle. 


elon les causes des décés, le sexe, Гаре et la r 


jeszk 


miejsca zam 


b) według przyczyn śmierci, płci, wieku i 
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V. Glówna Kasa Miejska. — Caisse municipale centrale, 


PRZYCHÓD — VERSEMENTS ROZCHÓD — REMBOURSEMENTS 
a. | w tem — dont Ойы: w tem — dont 
Total PG = T SCH Total Y deed Kä а | 
74. gr. | Zi. LEZÎ Zi. gr. а И i gr. Z. FX 
| — 4,090245 48 | 3291610 Si Б ГООО | 3819130 | 68 331.24 os | 502887 Je 


VI. Wodociag Miejski. — Conduits d'eau municipales. 


| ILOŚĆ WYPOMPOWANE]J WODY —QUANTITE D'EAU PCMPÉE ILOŚĆ ZUŻYTEJ WODY — QUANTITÉ D'EAU EMPLOYEE | 
| dziennie — par jour Na glowe i dobe | na glowe i dobe | 


w ciagu miesiaca E w ciagu miesiaca Srednia dzienna litrów | 


najwyzsza | najnizsza litrow 
maximum | minimam en litres, par téte 


КЕ w metrach szešciennych — еп métres cube et par jour w metrach sześciennych— en métres cubes et par jour 
940.512 | 30.339 | 33.843 | 23.985 | 1319 | 939.066 | 30.292 | 13177 


średnia 


ar mois | moyenne 1 
moyenne p yenne par jour 


par mois А 
en litres, par téte 


VII. Gazownia Miejska. — Usine municipale à gaz. 


KONSUMCJA GAZU — CONSOMMATION DU GAZ — | 
Produkcja gazu " Р Le lx z tego — dont Em 
ET 2 oiem SE 3 | 
Quantité de gaz produite Еп Ge 1 do ава е | peter m Ge ls propres besoins strata — perte 
e t usine 
w metrach sześciennych — en métres cubes 
575.310 J 578.750 | 96.631 | 398.990 | 37.770 45.359 


VIII. Elektrownia Miejska. — Usine municipale d'électricité. 


Liczba — Nombre  farówek — Ampoules Silników == Moteurs Tuya E 273 poe Ogólem moc w K. W. 
Stan — Etat he тані liczników liezba у liezba m. S W liczba eg, En general, 
des bran: | installations | Чез “ectrométres| nombre E frm nombre |P E nombre |? Ko. ёп | puissance en Kw. 
Stan z koncem poprze- 
dniego miesiaca — Etat 4.504 42.729 38.763 648.797 28.511:80 2.808 13.25614 1.39 1.56076 43.328°70 
à la fin du mois dernier 
225282 przybylo 33 723 1.023 14.495 628:09 50 | 16341 3 8:67 80017 
TORRY plus | 
Е z ب‎ о لو‎ 
z š 3 Sa ubylo — 763 1.054 14.621 | 78724 40 11332 1 2:00 902:56 
agus motns 
Stan z kańcem miesiąca sprawa- 
zdawczego — Situation А la fin du 4.537 42.689 38.732 648.671 28.352:65 2.818 13.306:23 1.341 1.567`43 43.226:31 
mois du compte-rendu 


IX. Areszta Miejskie. — Maison d'arrët municipale. 


7 tego ubylo — Parmi lesquels sont sortis 
Przybylo 
Pozostalo w ciagu mie- W еше ы а on 
ednie- i = k przez wydanie 
BE s SP M przez oddanie danie | rodzinie, opiece, Pozostało z koń- 
go miesiąca zdawczego Ogół przez wyszu- | q бшка 1171262 GS KEE р В X 
goiem : o przytuiku wladzom 8 i przy, przez zwol- |w inny sposób| cem miesiąca 
Restés du Entrées au E 0 [pesi e lub szpitala Penis qena ". nienie | E E 
mois précé- cours du mois US Bc par transférés dans remis Qux mille, à leur UN d'une garg e 4 la 
dor du compte- ДЫШ р | les asiles ou autorites tuteur,àla com- relaxes maniere in du mois 
e E hópitaux compétentes | mune d'indi- 
genat 
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X. Przestepczosc, — Criminalité. 


(Na podstawie sprawozdañ Komendy Policji Pañstwowej miasta Krakowa. — Selon les comptes-rendus du Commandement de la Police 
d'Etat de la ville de Cracovie). 


Liczba przypadków Liczba przypadków 


Rodzaj przestepstwa Nombre des cas Rodzaj przestepstwa Nombre des cas 
Genre des crimes et délits doniesionych | wykrytych Genre des crimes et délits doniesionych| wykrytych 
declares | découverts аёсіагёѕ découverts 
Ogółem — kn général . А à Š 5 3026 | 2768 Wymuszenie — Chantage . : : е 5 2. / 1 
Zdrada glówna — Crime de haute-trahison . 43 | 43 Sprzeniewierzenie — Abus de convince : . Š 5 27 25 
Inne przestepstwa polityczne - Autres crimes et délits politiques 47 47 Paserstwo — Recel ° : à : 2 : 3 1 1 
Bunt i opór wladzy — Résistance et rebellion contre les | Lichwa pieniezna i towarowa — Üsure . : . : : — | — 
autorités publiques é — | — Hazard — Jeux de hasard . ? x — — 
Inne przestepstwa przeciwko didis — Autres crimes et illis | Potajemne gorzelnictwo — SITIS clandestines š 5 = d — 
contre les autorités publiques — . 62 | 62 Klusownictwo — Braconnage — i — 
Przestepstwa urzednicze — Crimes et diis de la part des | Przekroczenie przepisów o ce omae Cadha 
i fonctionnaires : . А : : d - . — | — tion aux ordonnances concernant l'ordre dans les maisons 199 199 
Szpiegostwo — Espionnage . . : d : : : — — Przekroczenie przepisów sanitarnych — Contravention aux 
Dezercja — Desertion . — — ordonnances sanitaires . 133 133 
Inne przestepstwa przeciwko ЕПС TS państwa — Ин | Przekroczenie przepisów handlowo- Kabes — Infrac- 
crimes et délits contre la force armée de l'Etat : == — tions aux réglements d'administration commerciale - — — 
Zaklócenie spokoju publicznego — Troubles de l'ordre public 12 | 12 Przekroezenia meldunkowe — Infractions aux déclarations 
Ukrywanie przestepstw — Dissimulation de crimes ou de délits = W — de présence à la police . : : 3 : : : 54 54 
Przemytnictwo — Contrebande Е | 1 Opilstwo — /vresse : d : : : : : : 185 185 
Wilóczegostwo i zebranina — Vagabondage d nmila de 17 17 Przekupstwo — Corruption . : : 3 Р 5 : — — 
Spekulacja waluta — Spéculation sur les monnaies . — — Przywlaszczenie — Usurpation . à : , : š 10 10 
Falszerstwo pieniędzy i papierów wartościowych — Falsification Dwużeństwo — Bigamie 4 — — 
de monnaies et de titres . — — Krzywoprzysiestwo — Ш Ze : : 2 : — | т 
Falszerstwo dokumentów i dowodów — Falsification de do- | Zbiegostwo z aresztów — Evasions  . — — 
cuments et de preuves : с : Usch 1 Podawanie alkoholu w czasie zakazanym — Vente de айоо! 
Falszerstwo рїестесї — Falsification des sceaux . — | — dans le temps prohibe. . " 5 3 3 
Falszerstwo artykulów spozywczych - Falsification des denrdes — d — Awantury i zakłócenie spokoju nocnego — Tapage et trouble 
Falszerstwa innego rodzaju — Autres falsifications  . | — de la paix nocturne ч 110 110 
Rabunek i rozbój w bandach — Pillage et brigandage commis | Przekroezenie przepisów o DOZA e =" Qum 
par des bandes . — — travention aux ordonnances concernant les voitures 
Rabunek i rozbój zwyczajny —- Раде et brigandage simples — E à moteur . g 85 85 
Morderstwo i zabójstwo w bandach — Assassinats et meurtres Przekroczenie przepisów EE EE aux 
commis par des bandes : — — ordonnances concernant les voitures de louage ` 164 164 
Morderstwo i zabójstwo zwyczajne — AE ef mettre Przekroczenie przepisów o rowerach — Contravention aux 
tres simples . Š , : е - A Р gu 3 ordonnances concernant les bicyclettes . . 102 102 
Dzieciobójstwo — Infanticides Р z з A 3 1 — Przekroczenie regulaminu dla prostytutek — Contravention 
Inne rodzaje pozbawienia życia .— Autres genres de priva- | ацх ordonnances concernant les prostituées . - : 203 203 
tion de la vie . Š : А — — Kontumacja psów — Contumace des chiens : : : 6 6 
Podpalenie zbrodnicze — Ке» EE - : — | — Dreezenie zwierząt — Cruauté envers les animaux  . : 30 30 
Streczenie do nierzadu — Proxénétisme , 6 | 5 Przekroczenie przepisów kolejowych — Contravention aux 
Przestepstwa na tle seksualnem — Crimes et délits. sexuels (NS 1 ordonnances concernant les chemins de fer . - 18 18 
Inne przestepstwa przeciwko moralnosci — Autres crimes et | Przekroczenie przepisów o komunikacii kolowej — Coniraven- 
delits contre la moralité — . : с 6 6 lion aux ordonnances concernant la communication еп 
Uszkodzenie ciała — Blessures . ў ; ; А e 27 27 voitures . 3 : 224 224 
Spedzenie płodu — Awortements 4 2 Tamowanie komunikacji — Endiguement de la circulation 156 156 
Porzucenie dziecka — Abandon d'enfants 3 2 Przekroczenie regulaminu teatralnego — Contravention au 
Handel zywym towarem — Traite des blanches — — reglement des théâtres . = = 
Swietokradztwo — Vols dans les églises 1 — Przekroczenie regulaminu tramwajowego — Contravention ‘ 
Kradziez kasowa z wlamaniem — Vols de coffres- -forts avec au réglement des tramways . 8 8 
effraction 3 2 Wykup towarów poza targiem — Achat de marchandises en 
Kradziez kolejowa z wlamaniem — Vols avec "effraction dans dehors du marché . 2 ° . : 33 33 
les chemins de fer . : 154, 1 Nieprawny handel — Commerce illégal : Я 15 15 
Kradziez kolejowa bez wlamania — Vols simples dene ies Przekroczenie przepisów ustawy o czasie pracy w "Нава — 
chemins de fer e 5 5 8) Contravention à la loi concernant les heures du travail 
Innego rodzaju kradzieze z wlamaniem — Autres genres de ! dans le commerce. . 5 328 328 
vols avec effraction : 84 | 45 Zgorszenie publiczne — Outrages « aux moeurs publiques : 57 57 
Kradzież kieszonkowa — Vols.é la tire А 97 | 38 Złośliwe uszkodzenie cudzej własności z 8 468 u. k. — Des- 
Kradzież z pola i lasu — Vols dans les champs et les foréts 6 6 truction et dommages concernant le $ 468 de la loi pénale 7 2 
Kradziez przewodów teleg raficznych i telefonieznych — Vols | Obraza czci pismem z 8 1339 u. k. — Offense par écrit . = — 
de fils télégraphiques et téléphoniques - — E Przekroczenie godziny policyjnej — Contravention concernant 
Innego rodzaju kradzieze bez wlamania — Autres genres de | l'heure prescrite par la police Б 10 10 
vols sans effraction . š : : ; - 309 | 167 Przekroczenie patentu o broni — UM aux СОО 
Kradziez koni — Vol de chevaux . : d : Р — — nances concernant les permis de рогі d armes . . 9 9 
Kradzież Буда — Vol de bétail . : ^ : З К 1 1 Niedozwolone produkcje — Spectacles prohibés . > = = — 
Oszustwo — Escroquerie . . : я : : - А 106 98 ]nne przestepstwa — Autres délits 3 4 А a 2 = = 
XI. Pozary. — Incendies. 
| 2 W TEM POZAROW — DONT INCENDIES i fri 
—| >š |58 
$ E wybuchlych w budynkach — de bâtiments | Y wybuchlych skutkiem — | które dotkne- | 25 а is 
К d o zrebie — constru-|pokrytych mat. —| z przeznaczenia — ] = š par causes | ly "om ayant 54 А EE 
MESES vd tere, a Fe | 15 de materiaux ` couverts de mater. destinés à | 3 Б | Е: " atteint kal X i $$ 
i y «cia p is | | : 218 سا‎ =a —= = — | 355 | 35 
Lieu de l'incendie WE E ERE TN NES MCN ESS EET ES EE LEN: 
oS | Es ea ESES el 28 | 258) D$ | sas 2» EES Sa Ol E ae 
= ESI Ел EF] AS] BS | FS > SES ely] £39 | PsP] 5255) vg $E |е Ё SW EE 
ЕО ЕЕЕ ЕНЕС So | $325 (925 88 zis| s 9| E85 SS 8 EE og] 2 Sr 
AS |e | е ES |23 [а $5 z gig ER 297 ыш ште Of |z se |; s. s saj s ШЕ ЕЕ | e 25 
© EISE/ ER] БЕ ЕК ЖЕ | ess) FE | SE Set) СЕЛ ЕЕЕ ДЕШ LIAS 28 SgS gE 98 
dos [Е2|е8|р ee] gs) BR g£ ° Sg SP 155 8.8 SERES SR | Se) a оз Бо уе ET 
ере i ESA? | E [tele Biet 32 as 
: 1 ; : 
dach — toit =) = = |= = = = | = | = | = xc db me — = 
strych — grénier . de] a ss. | luem 1 | = | 5 -|—| 1 1 1 1 
komin — cheminée . . . . . — TEL — | a Е — — — ا |— اس | | | — اس‎ — | — — — 
klatka schod., sieh — éscalier, vestibule <= = Sg = ت‎ P" E | — Kë — | — ES == = = — 7-5 = = = کے‎ = 
š 1 ! } i 
kuchnia — cuisine 5 5 | = E 5| | – 5; — — — — 3 2| — zm | pe a 2 1 2 3 
pokoje — chambres . А 1 ell е — iW, — = И == — me —| 1| - اس || ا‎ TE ж 1 
warsztat, sklep, magaz — ; " | | | 
tigue, CHE B E Ge 3 a idi 2 2 =, CR 2|— = y 2 ст МЕЕ ` i 2 Ka = = ila 1 1 Rh 1 1 
piwnica = cave oe a. 1 11= [= س | إ1‎ 1 — — | = — | — E — | — — 1| — — 1 
a | i I = | 
inne ubikacje — autres locaux . 1 1/—;—/]1}/-;-; — | 1 — | = k= 1}/—; —/]—|—-—)}] zl - il 1 1 
wolna przestrzen — espace libre 6 |) | | ب | | س‎ | — — — | 6 — 5| — | — Lë IL Se 6| — — 5 
Razem — Total . | k кек ДЖ ШЕ ЕПТ UE. 6 13 
: Р DIZ МШЕ PAN С E MIA SUPA — P AR QUARIMI ER 
Pożary — /ncendies | | i e z 
I | I |m | IV | v | VI | VI VII IX | X | XI | Xil | XII | XIV | XV |XVI| ХУП XVIII | XIX | XX | XXI|XXII|Razem - Total 
w budynkach — de bétiments. [1|—|1|[1]—|1|2|2|—|1|]—| 1,1] 11-1-1 21 -i1-101- 1-1] 11 12 
helwolne| przestrzeni ge espace libre | 1.| —| —b enea umu m = s = t1 al Mm, SI 5 
REOR att p... e MATET án Le Sa a eS TOA ШР TIENT ERES. Lal 17 
Fałszywe alarmy — Fausses alertes. . | — мт rm Ца fl = a r= = ас ЕЕ ET 1 
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ХП. Zachorowania zakazne. — Maladies contagieuses. 


| | Pe em : | ig 7 P= ^^ рс 
| ot EECHER ESCH EEGEN EE sf |e Е 
"E کي کو‎ | 85 55 IEEE EE EE GA E Š ° ST «E ATE ESAE ZE 
Aer? ! Ко $a, OEE E š AS sss ан ос те ECH l s. E CHE SS SSS s SS) Soy Razem 
Dzielnice — Quartiers OE FE Gh EID | ty | SS (RE | SS] E ge | SE | oe | St] $5 Ses ЧЕ ос ъа о 
OF оё OS е oS 25 SFE 55 52 SS FE аб Бы sü SS F2 e] Total 
| *| SIPS ee BE S3 S8 0S 58 | FS SEE УЕ НГЕ: 
| |. [ASJAS] | © 65° |39 | EPE ча چ‎ 
I Sródmiešcie eal (ee ame 2 = PS 1 = Kai Sec l|—  — |1 m 
II Wawel, . : —i—-|—|—-'—|—-!—-i-—-;—'—-i—-|—-|-—-|I-!-i|-— т аф ш ы 
III Nowy Swiat 3 xL Tx " 741 = — = = e E = ا‎ – e- L3 14 = & 1 2 
IV Piasek Š — — | — 2 | — — | — = — = =. — | — | |— | — — = De cm 2 
V Kleparz , udi im xi! А — — f | — j EE Ate wae 
VI Wesoła . E = 10| te "len PR кл, ша It SU e = B — 2 
VII Stradom . , — | — | — | 25 k — ` 9 = = ы =~ = ДА D E ET T — - 27 
VIII Kazimierz : — | — |= 18; = 1) — — I — | —|— — I —  — 1 — — |= 23 
IX Ludwinów : — SE — Gel == — — — — — — 1 = = = = 2? 4 
X Zakrzówek Š |р — 1 — ———— Ж Ее аи | = 2 ND. 2 
XI Debniki ç =W= = 1 ' — = ay KE, rk NM Kë 1 
XII Pólwsie š — | 1 — | 2| س‎ ES Le اک‎ = = = <= EE = za 1 4 
XII Zwierzyniec . : 8). и =, „= ж-т. ке чет JM = i urs 2 
XIV Czarna Wies . ا‎ — | — |} = ee |=! KH ]ن أ‎ |= "IS QNI m 2a) = Za 
XV Nowa Wies . - — | – — | 2| — | — | AT = | чан Жы а 2 
XVI Łobzów : —1 c4 E ED ЕЕ Se |) SS ЕЕ „| да. 
XVII Krowodrza . = Iir M= fl Кк — | së kee МЕ 2 1 — САР КЕЕ 4 
XVIII Warszawskie . о = Ts E | — O 2 — س — — !| — | س ا ا س الم‎ 1 
XIX Grzegorzki c =~ |а = | = а= adim — — o = e A bs | S НЕ Шон |e — EL de 
XX Dabie . : — | —  — | — — | — 1 = | = — d и э EIS Em р = b 1 
XXI Płaszów a — | — = = — | — i | | | = - " 2 3 
XXII Podgórze . == il 4 scht 1 3j = en ml а bus = = 1 12 
Razem,— Total ы. ss L Sle: 059 Les 1 51 a ud к=. ВЕОМА ДЕ n ШЕП ШИ 
Z tego leczonych w szpitalach E к € 4 | Кыл | eS JW. ELE х 
Dont malades traités dans les hépitaux a | 54 | | 5 | 10 | | 1 => 3 = E 6 79 
z gmin sasiednich " | 919 gc? | IT TTT Е TERNOS 3 
E 3 da communes voisines | | | | | 1, 8 | | | | | 3 E = 5 15 
° — = — —— — ЕЕЕ ا ا‎ =! | Be 
9 š 50 = ас ee ЕЕ aA TER Rex I. dem esp = A | A | T 5 F3 13 | um 
ZS? autres lieux | | | | | | | | | 
` Z S razem — total —i|-i-i94—-|$i1'—i—i—-i-ki2i-i—-i-lia]-i|-— sP 6 
Eech, C 7 | | | ery | | | | | 
N w Szpitalach = zu Wi =m SOC NES "—4 DË 6. б | = Z 
= Kä hópitaux | | 6 | 16 | | 2 | 10 13 56 


Liezba dni szpitalnych 
Nombre des jours de traitement 


Srednia 
en moyenne 


de lits 


Oddziały — Services 


4 


Liczba łóżek — Nombre 
par malade 
na 1 lózko 


ogólem w miesiacu 
En général par mois 


> 
em 
оо 
Ka 


Ogólem — En general 


Gruzliczy — Tuberculose 


= b 
kä С 
© © 
o N 


Szkarlatyny — Scarlatine 


Izolacyjny — D’isolement 


Innych chorób — Autres maladies 


dniego miesiaca 
Restés du mois dernier 


Pozostalo z poprze- 


LICZBA CHORYCH — NOMBRE DES MALADES 


mezczyzn 


w ciagu miesiaca sprawozdawczego — op 


cours du mois du compte-rendu 


Pozostalo na nastepny 
Przybyło — Entrés | Wypisano — Sortis | Zmarlo — JDécedés | miesiąc — Restants pour 


le mois 


prochain 


mezezyzn 
hommes 


t> 
Un 


2 
= м оо 4 


mezczyzn 


hommes 


л 


mezczyzn 


hommes 


Laznie miejskie 
Ogółem 


w tem — y compris 


Z lazni korzystało osób — Nombre des personnes ayant profité des bains 


XV. Miejski Dom Noclegowy. — 


| Liczba osób korzystajacych — Nombre 


Asile municipal de nuit. 


total de couchers 


Bains municipaux T'otal z tuszów | z paró 
douches | bains de 


| Ogólem — En general 888 656 


przy ul. Karmelickiej 
rue Karmelicka ES 


wek | z wanien 
vapeur | еп baignoire 


przy ul. Rejtana 
rue Rejtan 


Razem 


Total 


1.485 


| 


| 
! 


mezczyzn 


hommes 


862 


kobiet 


femmes 


bezplatnie 


dzieci 


enfants 


131 


W tem 


dont 
gratuites 


324 


XVI. Desynfekcje. — Désinfections. 


ЕЕ Liczba desynfekcyj dokonanych po chorobach zakaznych — Nombre des opérations de désinfections faites aprés les maladies contagieuses| A š * © 
Ë S Š 
= š SS ; ERES 
$ z tego dokonano desynfekcji po — RKepartition des maladies £ Paz 
` = © H 
S 1 Š 
sg 8o % x = > E Š 3 sg | А = Salt. та 
Desynfekcji dokonano " € © 3 ONES E E BB [eps EAR SCE SN =s sss 
Ry K So em E À ох = EE KR IS o E 5.5 о 5 ез 88| S s= * 
N TW Ln Š 3 T S s 165 N = S s SaS S жые Кои L S Gss ee na 
отфге des operations de | ò = E Soe e SMS DENNIS oss | PE зч ss Shes] ees S 
` Ф " аш | ° E a == HE =: Ë .Š с 0 
an r ° = 3°85 N S о КУ = É = S - ы SOS 
désinfection g | | melle S| 2 RS) 5 Sieg BIB Sie S Ve ss E pe Che 3 
are ° ~ ыт DY D Ñ ` BS E O чо 
m " > ез Sd МЛ. apy may EN б |—`° E beo | 9E o adt 
Ka cm Ф = k=: Š N = N | >> 8 — .S © E 3 = O | £ s сна аа 
50 2. B Е zs = = < ADU =) 2. Е HSU ERE ESSE 
o 8 © c £= = sf = = MÈ ES = S g ё ы S SER. 
° в. 5 З n v oS а ^ & Ze s m S EE 
Ogólem — En général 171 | — — 77 21 — | — 12 2 — -— 44 15 171 -— 
— ÁÀ——— MÀ MÀ ———— "óÀt e — ——— | — a ع‎ — 
W mieszkaniu — Dans les | 
Ë e, 2 7| = | = 29 15 Е — | 9 2 — = 1 11 77 — 
——nF— س‎ I 
W zakładzie — Dans 9 | 
E Е 4j — — 38 6 — B — — — 
l'établissement 


— TEE" OO FFF I — —— А — — n — 


XVII. Miejskie Ambulatorjum Dentystyczne Szkolne. — Ambulance dentistique municipale!). 


Liczba pacjentów — Nombre des patients | Liczba zabiegów dentystycznych — Nombre des traitements ЗЕМ 
I nt 1 К-ы 2 Eo w tem — parmi lesquels ordynacyi 
O olen Total | сшорсом | 1ewcza S wyjeto zebow | zalozono plomb zaopatrzono korzeni ee boh za- E des 
=š | g o iegow dentystyczn. 
3 | | garcons | filles Total : extraction | plombage traitement de | "mures traitements | consultations 
| | de dents | de denis racines | dentistiques 


1) W lipcu nieczynne — Pendant juillet inactive. 


XVIII. Krakowskie Ochotnicze Towarzystwo Ratunkowe. — Société d'ambulance volontaire de Cracovie. 


Liezba wezwan = : А = ` Liczba czlonkow — Nom- | 
ДИБ O appels ° Udzielono pomocy Secours portés ү Rodzaje wypadków Genre des accidents PE. ee MS 
= z = Р | Z ogólu przypadków udzielono pomocy ` E - I А АУ Еу | ^ 
KM 3 S |= š E € | Du total des accidents secours a été porte aux | б e Bim lfa EE | сүз ER | 2 E Kei 55:9 rn УЬ. 
EECH ч % Ss S75 کڪ‎ FET! a = š ince ee Жы EK A ‚| © u О oe ктт C. 
RIESE =, EN KL $73 ES $9 AU, 350 ЕБ 283 55 so BY ок KÎ a 2 88 
| g X BS S| SE FOE 1.9 = | enfants jusqu'à 15 ans ss, 1 g БЕР g | a S EOS бслс! ao | oS 1.3 2 © ° 3 
e IBI е |5 08 gl A Se is TE ES alo > on "ai HS м = ко 
б E Le |] ? Series | 8$ Eg | | | ° ЁС | `š E ТҮ Q ç | aig ¿| HG Rao SEs] 2 Si > = Š 
B S — > о [s Son seo ес Sl cran M: EA Т БАБЕ 5а tme mo Bei даа! ды! s| sx ee 
Cadet EE REECH ЗЕТЕ ТЕТУ EE 228] Behe S| TEE EE 
kee ier) Б а e Cus Se SS E oS 9g вш ач IANS TSE ESS N ORE зо o | Aes | 8 > 5 oS 
Se RSS IEE.) КҮ К eS 85 S| [se OE | bss 5 ME ET d Sg а ss 
| udi SE CERS | = ж s £ Ee = O23 PS o =з) Las Ge 9 
| і Жо a | 
і | ! | ! | 
- | - > 
| 1265 | 8 ою [1257 | 644| 667 | 508| 82 13 25 | 401 | 756 | 


Liezba próbek Liezba próbek 
Nombre des échan- Nombre des échan- 
tillons tillons 
Przedmiot badania — Nature des échantillons KÉ Bag Przedmiot badania — Nature des échantillons SÉ 55% 
ek gi? 33 $2. 
e mei: а 
Mleko — Lait . 223 44 Lemonjady — Limonades . H | — 
Smietanka i smietana — Crémes 13 6 Korzenie i Weit wel — eio : SCH = 
Inne przetwory mleczne — Autres produits de lait. 1 — 561 — Sel . : 2 1 
Jaja — Oeufs . 240 58 Cukier — Sucre . 1 =: 
Maslo — Beurre . È 3 1 Kawa — Café. . 4 — 
Tluszeze jadalne — Graisses . 1 — Herbata — The . . . 2 = 
er — Fromage . 3 1 Kakao i czekolada —4 Cacao et chocolade . 3 = 
Maka — Farine — — Woda studzienna — Ёаи de puits . 6 3 
Przetwory mączne — - Produits de la farine 1 1 » wodociągowa — Eau de réservoirs 4 = 
Pieezywo zwyezajne — Pain. 8 | 8 » z Wisły — Eau de Vistule . 4 — 
Б zbytkowne — Gáteaux . — — .» kanałowa — Eau de canal . T». 1 Е 
Wyroby cukiernieze — Produits de confiserie 1 Srodki kosmetyczne — Articles de parfamerie 2 — 
Mięso i wyroby masarskie — Viande et charcuterie — — Preparaty farmaceutyczne — Produits pharmaceutiques 2 — 
Konserwy mies. i rybne — Conserves de viande et de poissons — — Analizy toxykologiczne — Analyses toxicologiques . — — 
b. jarzynowe — E de légumes qe — Przetwory гору naftowej — Produits pétroliféres 2 1 
Owoce šwieze — Fruits 2 2 Oleje techniezne — Huile technique . 3 1 
Grzyby — Champignons À . 4 — | — Naczynia do przechowywania Zywnosci — Ustensiles de cuisine 3 1 
Ocet i esencje — Vinaigre et essences . — — Мосх — Urines 7 = 
Wódki i likiery — Eaux de vie et liqueurs — — Produkty techniczne — Produits techniques 4 | — 
Wino, miód do picia, piwo — Vin, hydromel et biére . 1 — Inne przedmioty badania — Autres échantillons . Зм — | 
Miód pszezelny — Miel ку: 1 E WEE 
Soki i marmelady — Sirops et marmelades — — Razem — Total . . . 556 128 | 
XX. Przyped zwierzat na targowice miejska. — Introduction des bestiaux au marché municipal. 
| Grube bydlo — Gros bétail be Owiec Triady 
| Pochodzenie i miejsce przeznaczenia men? woly mm eg Rem Weed. sd chlewnej Ee 
Provenance et destination taureaux | boeufs vaches | d'un an Total et chévres аша 
sztuk—pieces 
1) Przyped — Introduction 
Z Krakowa — De Cracovie . Wm NE S — | = = | = z3 
Z powiatu krakowskiego — Du district de Сое. 47 220 860 2 67 
Z reszty wojew. krakowsk. — Du reste du département de Cracovie. 122 474 1447 | SA 616 
Z reszty wojew. południowych — Du reste des départements du sud 196 825 107 | — | 563 656 
Z wojew. śląsk. í kieleck. — Des départements de la Silésie et de Kielce 25 68 210 — | 1420 
Z reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Du reste des départements | 
ае la "Aépubligue polonaise Tak . Ti. os Qe РТ — — — — 190 
Z innych panstw autres paul SEL. ОКЕ: — — = | — — ul — || 
Razem — Totaux . . . | 390 | 8 | 648 || 461 | 158 | 2624 sc? 2 | 2856 | 656 


2) Sprzedaz — Vente 


Do Krakowa —' Pour Cracovie!) Р А 
Do етіп sasiednich — Pour les communes voisines 
Do reszty gmin woj. krak. — Pour le reste des commun. © départ. = 
566 


de Cracovie . 
Do reszt. wojew. poludniowych: —iPour ie reste des ‘départements du sud 
Do reszty województw Rzeczypospolitej Polskiej — Pour le reste des 
départements de la Republique polonaise . . . . Ё. Ж. 
Do innych panstw — Pour les autres pays . 


648 | 461 | 1589 | 2624 | 


Razem — Totaux 


p tego przeznaczono.do zabicia w rzezni miejskiej — Dont déstinés 
а abattage dans l'abattoir municipal . . . . . + + + + 372 87 


513 | 400 1372 2569 = 2809 61 


XXL Zaopatrzenie miasta w mieso. — Fourniture de viande. 


— — ———nrs ss 


Wyprodukowano w rzezniach miesa k ЕЕ ү ; 
Sr — [Introductio kg. 
Production des abüttoirs 5 w gi ee 8 
E, ا و‎ 
z buhaji — de taureaux e ee x 81.658 miesa wolowego — boeuf 25.992 
z wolów — de boeufs 21.857 „ Тас Е. I Roo ww oe x 31.220 
z krów — de vaches 120.518 »  baraniego — mouton . 40 
z ialówek — de veaux dun ап. 76.939 » wieprzowego — porc. T 20.748 
4 z cieląt — de veaux . = 67.083 . EU 
7 ze świń — de pores!) 490.528 Razem — Тога! 78.000 
z owiec — de brebis . Sb JC" wedlin — viande fumée . 8.244 
z kóz — de chêvres Së EE zo 2 15 
z koni — de chevaux?) . EE Res СЕ vo 7.260 podrobiu = tessure š а "ar 
| Razem — Total 865.873 tłuszczu (smalcu) graisses ainda 8.235 


Z ezego na wywóz. —, Dont pour export !) 143.956 kg. 2) — 


XXIL Ceny najwazniejszych artykulów zywno$ci i gospodarstwa domowego. — Prix des principaux 
articles de consommation et de ménage. 


Sp Cena najezestsza z tygodnia — Prix f 222] = Ë Cena najezestsza z tygodnia — Prix É AN sl 
= E le plus fréquent au cours de la SS > g le plus fréquent au cours de la £s 
Przedmioty konsumcji Eug __ Sema E Przedmioty konsumcji ее" eg s Е W; 
28 Sat З 38 KS E 
Articles de consommation ES 1 Д 2 3 | ч | š |fe Articles de consommation E 1 | 2 a 3 | 4 al : E eoe 
Bé lie GS hp bY SÉIL B z bo Vae ^E 
A) Ceny w handlu drobiazgowym. — Prix de détail. Knie = Oma $ 1 kg.| 315 300 300 275, —| 298 
7 3 Е Sandacze — Sandres — —| — - 
Maka pszenna 609/o — Farine de froment | 1 kg. | 0:69; 0°70 | 070| 062| — | 0:68 п e à F Е 4 
alka pazenna ler de froment 1 kg. | SE) ОТО ОЛО 032 ea] oos || Suezupaki. Ше дш lais 500 500| 425 — | 475 
Maka zytnia typ. krak. — Pain de seigle type crac. » 0:43 0:44 | 044 | 0-40 — | 0:43 Sledzie pocztowe — Harengs en Éonneüt 1 Dites 0:45 0:45 | 045 0:45 — | 045 
Maka żytnia typ. pozn. — Pain de seigle type posn. ^ 0°44 | 0/46 ¦ 046 | 040| — | 0°44 | | Kielbasa wieprzowa pae — Saucisson 
Chleb żytni 50% — Pain de seigle . | „ — —| —| | ل‎ — de porc. . 1 kg. | 3'40 | 340 340 340, — | 3:40 
» 65% typowy ,, normale - 0:39 | 0:39 0:43 043| — | 041 Kielbaski песси Ше — РЕР. ѕаисіѕѕеѕ "А 3:60| 3:60 | 3°60! 3:60 — | 3:60 
Chleb sitkowy — Pain blutë . : =. 0:30 0°30) 0°32; 032, —| O'31]| Kiszki — Boudins. Se 0°80 | 0°80 | 0:80 | 0-80) — | 0:80 
Chleb pszenno-razowy — Pain de froment ч. 0:47, 0'47| 050 050| — į 0:49 о pn 55 2:20| 220; 220, 2:20 2:20 
Bułka — Pain blanc. - mls 0:05 0:05, 0°05 005| —| 0:05 || Serdelki — Cervelas . E » | 250 250| 250 250 — | 250 
Kasza jęczmienna — 1/2 gruau EL Ge dës, 0:40 | 044| 0:44! 0-44! — | 043 SEH sole x атыи А e 2201 SE SE 0 2 2:20 
szennd CEE тле 0:85, 0°85 | 0-85 0:80) — | 0-84 | | Szmalec wieprzowy — Graisse de porc | „ SES —| 280 
P Gg — Gruau de millet. | © |060 0:65 060| gen — | 0:61 | | Szynka wedzona surowa — Jambon fumé | „ | 300 300 30U 300 — | 300 
gryezana — Gruau de sarrasin a 0:57 | 0°58| 0:55| 055| —I 0:56 » krajana — Jambon coupé ” 4°80 4:80 4°80 4:80 = 4:80 
Pecak — Grudu s. „ |0338 042| 0-421 042| — | оа | Wedzonka — Lard fumé . . "IF „ | 260 260 260 260 —| 760 
Ryz Moulmein — Riz Moulmein P 0°86) 0:86 0°86; 0°86; — | 0:86 Tis bicy уне — Sucre blanc 145| 145| 145 | 145 145! 
Fasola biała — .Zaricots blancs . š 0:38| 0:38 | 038| 0°38} — | 0:38 Hebat 155 Thé 26 за 2" 
Groch polny zwyezajny — Pois . а RE 0:45 0745 | 0°45! 045| — | 045 sata y села najniższa ` 1200 12:00 12:00 12:00 — 17:00 
Groch cukrowy „Victoria“ — Petits pois | ,, | 054| 0°54, 0:54 0°54) — | 054 2 2 Mie Е S 
Buraki éwiklowe — Betteraves comes- | 2 » : j : 7 А a š 
tibles „ |035 025| 0-20} 0121 —[o23]| ” he tern Pate 0 
Cebula —- Oi, nons Ф 0°20 | 020| 023, 018| — | 0 " E 2 ; Р , 
m T - Qignons D. i жмес] 0°20 | 020| 015| 1°13 | 0:17 » Prix le plus fréquent »  |24'00 24:00 24:00 12400 | — |24:00 
Kapusta kwaszona — Choucronfe . .|1 kg.| 025, 0:25 |.025| 025| — | 0-25 M palona —cena najniższa IEEE ЧЕ, 
Marchew $wieza — oo i ” A 1 020| 016| — | 026 afé torrefié — Be: SCC E 
Ogórki $wieze — Concombres frais 150, 1:33, 110; 055 | — 112 9) = ) и а а k , 
а kwaszone — Concombres aigres T E S » Bede я ‚| „ |1260 1260 1260 (12:60. — 0 
Ziemniaki — Pommes de terre Я .| 2151 130 0 100 — | 1:41 P z e с Я } : 
Jablka zwyezajne — Pommes qualité | | ër 8 EE АЕ a a 7T00; 700, 700, — | 700 
inférieure . . — — — =| — — cd AN g Я a e ihe 
iz ME OMM ` Te Me apa es Ute ee MR. "v e moyenne. . . . » |540; 540 5 40 | 5:40 5:40 
Gruszki C. o qualité in- | | | аузу гоого E nA ESZA à Е 5 A : 
E L_I КҮ | X eap дезе ше Dix MINM: » |160 160, 1°60) 1:60] —]| 1:60 
Ze E Ae wel m г 3 — cena najwyzsza 1 
Gruszki dest one Yo us Keck = e pric natn, » 1:80! 1-80 180| 180 —|180 
Sliwki SCH W — Prunes ga "e in- — сепа najezestsza 
„ férieure : =| == =| =) =| = © & , : : ESL 
EE | A enn E Pent |, [уз тар тар тар, rg 
supérieure « Me ло 010! 010 0:10! — | 01011551 biata — Sel blanc . 1 kg. | 036 | 036 | 0°36| 036| — | 0:36 
ee DAN 010, 010; 020 C10) OTO "ee Ва 1 litr | 1-20! 120 120 120| —|120 
Lait non écrémé — prix minim.. 018| 018| 018 018) — | 018 un crue n MEN E e) EOD 
D > Re S ab di 0:20 | 0-20 | 020| 0:201 —| 0-20 Wino stolowe biale — Vin WE de table | ,, | 600 600 600, 600 —] 600 
Es | | » czerwone — Vin rouge de 
” — OMS las wi | ‘table . 500 500|500| 500 —| 5-00 
prix le plus а 0:201 0°20! 0:20| 020| —] 020 са. » ОП &- 6 š Em 
Mleko E e E i 20181 018! 0181 =| 018 Wodka zwyczajna Ee ordinaire » |520| 5°20) 520, 520 5:20 
Smietanka słodka — Crême douce . 0°60 | 060| 060| 060] — | 0:60 М do prania 60—65'/o — Savon SÉ 1 ke | 1-40, 140! 1-40! 140|. — | 140 
Smietana kwaśna — Crème aigre 1:20} 120 120| 1:20) — [12015 d Ex (mW ES g- 0:20; 0:20, 0:20 020 — | 0:20 
Maslo deserowe — Beurre de table 2:80| 2:80; $00, 3°10; —| 2:93| | "rn ©° Pram dE л 
Maslo zwyczajne — Beurre de cuisine. 2°50! 240| 250| 255| — | 2:49 
Ser krowi zwyczajny — Fromage 070| 070, 0°70) 070) — | 070|| B) Ceny w handlu hurtownym. — Prix dans le commerce en gros. 
Jaja świeże — Oeufs „Ж. 0:07! 0:06; 0:06; 0:06; —[ 006 
D } Diac J5 bl Pszenica — Froment . . [100kg.[38:50 37:50 32:50 28:00 | — [3413 
MO са. ji Ge gon 0:50| 0:50| 0°50! 0-50! — | O50 [| Zyto — Seigle . . | » |2450 25:00 21:00 20:00 | — |2263 
Drzewo opalowe tard — Dis durus | Jeczmień — Orge . » ]|2125 2275 20:50|1925 | — 20°94 
chauffage . . i 0°50 0°50! 0:50| 0:50|. — | o50 j| Owies — Avoine . » [1675 17725 |1600 15:25 1 — P1 
Wegle drzewne — ` Charbon de bois . Ж m 05580551 23 Sed Rh + » SL he mica 
Wegiel k — Houill "44 | 0°44 | 044| 044| — |0 rogo BAI o o e ” Falmer a | — | am а 
Майа — Patrol | d a 0:56| 0°56| 0561 056) — | 056 Ra E а Burma ЇЇ. » |5700 57:00 157-00 57:00. — [57:00 
Gaz d tl — Gaz г 0°39 | 0°39! 039| 0°39) — | 0°39 || Rzepak — Cotiza . » ze. Zeep Weed M em 
Prad Mone 5, Das d'éclairage Groch — Pois Victoria . w e 37-25 39°00 39°00 5900) 38 56 
rant élétrique pour l'éclairage . . 0°66 | 0'66 | 0-66 | 066| — | 0-66 || Kukurudza krajowa — Mais du | ays . » |2450 |2450 24:50 2450| 0 
Spirytus denaturowany — Alcool à brüler 115| 130| 130 1:30; — | 126 | | Fasola biała, ива — Haricots blancs, ° : А d 
Mieso wolowe, Sredni gatunek — Viande F EC i ТКО. d RAS » 2450/2500 2500 2500| — |2488 
de boeuf, qualité moyenne . 140 | 1:40 | T40 1-40 1:40 | | Fasola biała, krótka — Haricots anes, 4 - ' 
Mieso wieprzowe, $redni gatunek е cong РРА ME е » 12250 12300 23:00 23:00! — |2288 
Viande de porc, qualité moyenne 180| 1:80 | 180 | 1°80; — | 1:80 || ѓаѕоіа Krasa, ма aricots de cou- j Al 
MUSS clelece, sredni atune Еш 28 1 leur, longe qr зы 22:50 25:00 25:00 2500| — [24:38 
de veau, qualité moyenne 1:30| 1°30 | 1:30, 1:30] — | 130 || asola krasa, mieszana — Haricots de 1 
Mieso baranie, $redni gatunek — Viande couleur, mixtes . `. А » [21:00 23:00 23:00 23:00 — [22°50 
de mouton, qualité moyenne | = |p E 1 Soczewica polnas s Lentilles . К, —; =| | ا‎ -| — 
Sarnia Ë Сен SSS p 1 жм рвтеппа 60% — Farine de fro- \ : 4 
Zajace — Liévres . k. mi 9 = s ". TC: 60 CH oe n d g: e » |52:00 61:50 58:50 |5500 | — [5925 
x = ine e fromen 
Gesi — Oe 50| 400| 425| 425| —|425|| фу. . . . - „ bom 7000 6550 6r00| — ven 
ndyki — Lindons Ca = =” = x m Maka zyt. 659/otyp. krak. рК ma crac. » ]39:00|41 75 38:00 35:0 — [38°44 
Kaczki — Canards . 2:75, 250, 250! 2°75 = |2:63 мї та Bopen pozn.— Farine de seigle type posn. » 139775 4175 38°00 |35:25 — |38:69 
Kury — Poules 3°25 | 3:00; 300, 3:00; — | 3061} Kasza jeczmienna 70% — Gruau d'or- 
Kurczeta — Poulets . 300 | 3:00 | 300| 275| — | 4 е 7090 С ү » [32:75 133-50 31:00 |2920: — [31:56 


Ciag dalszy — Suite. 


Ë Š Сера e z tygodnia d E? К E g š Cena pee s < z tygodnia 2 s ‚ше 
Przedmioty konsumcii š : WoW ur A Se E Przedmioty konsumcji HE Edi ur ur ah БЕ 
3 з ç |] | alg 38 š < Ë 
Articles de consommation PES Pd Ve Мыш HT Articles de consommation bg d O SAS HT 
= 5 к. lo stb йс Б Age's > ë 2 TiO ду Ch veis 
Kasza jeczmienna 60°/o — Gruau d'or- | | | Trzoda chîewna bitej wagi— Porcs abattus | 1 kg. | 1:30 1:30; 1:30, 1:33 — | 131 
ge ООО — . |100 kg.| 34:25 36°00) 30°50} 32:00) — |3319| | Ciele żywej wagi — cena najniższa 
Ziemniaki stolowe — Pomme tde 13:50 10:50| 6:50| 6:50] — | 925|| Veaux sur pied — prix minim. . . x 055 0:59 0°57; 061 — | 0:58 
iano! — Foin e „ E 700| 700, 675| 625| — | 675 е — сепа najwyższa | 
Sloma dluga — Paille Boon DOCS EN 5:00} 5:00; 5:00! 5:00) — | 500 E maxim. . . E 0°86 | 0°87) 0°91) 0:95. —.| 0 
, mierzwa — Paille menue . Е 4-75] 4-75] 463| 450 — | 466 - cena najczęstsza | 
Wal żywej wagi — cena najniższa | | prix le plus fréquent|  . 0°73| 0°73| 0°78; 077 — | 0°75 
Boeufs sur pied — prix minim. . .|1kg.| 0:50 0°78! 0:60 060 — | 062| j Baran Zywei wagi — cena najnizsza 
T — cena najwyższa Moutons sur pied — prix minim , . . — = — — =| — 
A — prix maxim. . . А 0°79] 0:88| 062) 0°63) — | 073 — cena najwyzsza | | 
" — cena najczestsza | | | | - prix maxim. . . > —| — — ا‎ — 
prix le plus fréquent. 3 0°68) 0'78| 0°62; 0°63; — | 0°68) — cena najczestsza | 
Trzoda chlewna i żyw. wag.—cena najniższa | | prix le plus fréquent|  . = = == — h= = 
Porcs sur pied — prix minim. = gon 0:95) 087| 082! — | 0:89]] Drzewo opalowe, twarde — Bois dur de | 
^ — cena najwyzsza | chauffage . . 100kg.| 3:50 3:50 3:50, 350 — | 3:50 
2 prix maxim. . = 132 117 1:10; 117, — | 1:19ļ| | Drzewo opałowe, А а Blane 
x — cena najezestsza | | detehauffage. m ме Ee š 3:50, 3°50! 3°50} 3:504 — | 3:50 
prix le plus fréquent|  . 113, 1:08 1:02 106, — | 1:07 


Liczba udzielonych uprawnień Liczba wygasłych uprawnień Stan uprawnień z końcem miesiąca | 
Nombre des autorisations accordées Nombre des autorisations périmées | Etat des autorisations à la fin du mois 


Klasy przemyslu w tem opiewajacych na wtem D na prze- | Ogółem w tem opiewajacych na prze- 


przemysł — д l'industrie mys! - concernant l'industrie | uprawnien | mysl - concernant I’ industrie 

Ёп rckodzielni- | koncesjano- En wolny KsVodzielail koncesjono- zs des wolny rgkodzielni- CC 

général ib czy - manu- | wany - ayant général lib czy - manu- | wany - ayanl Hos lib czy - manu- wany -ayant 
libre facturiére concession tore facturiére concession tore facturiére concession 


Ogółem Ogółem 


Classes des industries 


Ogółem — Totaux 53 37 13 3 14 10 3 23290 | 15418 5483 2389 
| Produkeja cke? — Production des matiéres 

premieres : : 2 S — — — — — — | — 8 8 = — 
Przemysl hutniczy — Fonderies . — — — — == = t. = - = = 
Przemysł kamieniarski, ziemny, gliniany i szklany 

— Mines, carrieres, céramiques, verre : 3 2 1 — 1 1 — 201 110 74 17 
Przerabianie metali — Métaux  . š 4 2 2 — 1 1 695 47 623 25 
Wyrób maszyn, aparatów, instr umentów i КОСУ 

przewozowych — /ndustrie des machines, app 1- 

reils, insfruments de locomotion , 1 — — 1 — — — 390 80 207 153 
Przemysl drzewny, koszykarski, tokarski i snycerski 

— Industries du bois (paniers, travaux au 

tour et au ciseau) . 4 2 2 — 1 — 1 446 56 390 = 
Wyrób towarów z kauczuku, gutaperchy i i celuloidu ( | 

— Caoutchouc, gutta-percha, celluloid . > - — — — - = — 17 17 — — 
Przerabianie skór, szczeci, wlosienia, piór itp. 

Transformation des peaux, soies, crins, 

Zeg Gin ome : 5 " — — = — — — — 150 41 109 — 
Przemyst tkacki — Industrie textile 3 D 1 — — — — 183 150 33 — 
Przemysł tapicerski — Tapisserie . — — — — — — — 107 — 107 — 
Wyrób odziezy i towarów modnych — Confection 

des vétements et des articles de mode . 5 2 3 — — — — 2893 41 2482 _ 
Przemys! papierowy — Industries du papier А — — — — E — — 141 46 95 — 
Wyroby spożywcze — Industries de l'alimentation 5 1 4 — 1 1 — 937 190 724 23 
Przemysł gospodnio-szynkarski — Hôtels, "SES 

et débits de boissons 1 1 — — 1 1 = 920 254 T 666 
Przemysł chemiczny — Tndustrie chimique Е s = — — — — = — 266 148 24 94 
Przemysł budowlany — Entreprise de bátiments . 2 — — D 2 — 1 1171 121 582 468 
Przemysł graficzny — Industrie graphique = — — — — — — | 170 70 33 67 
Zakłady centralne dla przenoszenia siły, ogrzewania | 

i oświetlenia — Etablissements centraux pour la | 

transmission de la force motrice, pour le haii | 

fage et pour l'éclairage . = — | — — — — — 1 = — 1 
Przemyst wedrowny i zbieranie plodów natury - = ns 

dustries ambulantes et de récoltes . : — — = — E = E Е — E — 
Handel towarami ze stalem miejscem zarobkowania 

— Commerce de marchandises avec lieu stable 21 21 — — 7 die! — | 11721 11507 — 214 
Wedrowny handel towarami — Commerce ambulant — — — -— — = — 571 571 — — 
Zaklady pieniezne, kredytowe i ubezpieczen — Eta- | 

blissements financiers de crédit et d'assurances — — — — — — | — 34 34 — — 
Zawody pomocnicze handlu — Professions com- | 

merciales auxiliaires : 1 1 — — _ — — 705 705 — — 
Przemyst komunikacyjny — Communications et | 

transports . : : é 2 2 — = — — E 1507 847 = 660 
Inne przemysly — Autres eS . à 1 1 ~ — = = = 56 55 >s 1 


Liczba osób!) objętych ewidencją zgłoszeń o prace — Nombre de personnes demandant d'emploi 
Pozostala z poprzedniego | Przybylo w ciagu mie- Ubyto w ciggu miesiaca — Radiations au cours du mois Pozostalo w ewid, z koñcem mies. — à la fin du mois 
Klasy zawodu miesigca — Au commen- | siaca — Inscriptions au t kulla bi i а qm 
Berg B ЖОЙ Gone Con fazem rd w tem skutkiem obj. pracy w tem uprawn. do zasilku 


dont par le placement 


pam = total dont ayant droit а secours 


Classes des professions 


razem | mezez. | kobiet | razem | mezez. | kobiet | razem | mezcz. | kobiet | razem | mezez. | kobiet | razem | mezez. | kobiet | razem | mężcz. | kobiet 
total | hommes | femmes | total | hommes| femmes | total | hommes | femmes | total | hommes | femmes | total | hommes | femmes | total | hommes femmes 
Ogółem — En général . . | 4367 | 3850 517 475 151 324 718 374 344 284 22 262 | 4124 | 3627 497 | 1371 | 1000 371 
Górnictwo — Mines . . . m. — — — — — — — — == = = — — — == = — -— 
Hutnictwo — Usines- Fohderies 79 — — — — — — — — — — — -= — — — — — -— 
Przemysł metalowy — Métallurgie . | 120 120 — 18 18 = Hey a — — — — | 119; 119 — 22 22 = 
37 wlokienniczy-/ndustrie textile — — — — — — — -= — = — — — -— — — — 

T op — Entreprise des 
bátiments . . 900 900 — 26 26 — 51 51 == = = — 875 875 —- 198 198 — 
Przemysł drzewny — — Industrie du bois 6 6 — 2 2 == 3 3 = — — — 5 5 — 1 1 — 
Przemys! skórzany — Industrie des | | | — 
peaux et des cuirs . . . . . . 15 15 — 2 2 — 2 | D == 2 2 == 15 15 — 2 2 — 

l / 


1) mieszkańców Krakowa — les habitants de Cracovie. 
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Ciag dalszy..— Suite. 


Liczba osób!) objętych cwidencja zgłoszeń o pracę — Nombre de personnes demandant d'emploi 


E z Зе зери Przybylo w ciągu mie- | Ubylow ciągu miesiąca — Radiations au cours du mois Pozostało w ewid, z końcem mies. — а la fin du mois 
Klasy zawodu miesiqca — Au commen- эңе — Inscriptions au “Glen dE aie mine EES E 
Classes des professions ас Gri dn ig razem — total к | dont par le placement razem — total і don! rani droit d secours 
razem  mezcz. | kobiet | razem  mezez. | kobiet | razem | mezcz. | kobiet | razem | mezcz. | kobiet | razem | mezez. | kobiet | razem | mezez. kobiet 
total hommes | femmes total | hommes jemmes total | hommes femmes | total | hommes! femmes | total | hommes femmes | total ` hommes femmes 
Przemysl papierowy i drukarski — /п- | | | | | | 
dustrie du papier et de latypographie | 146 | 130 | 16 gn 5 | D D 2 | | 151 O w168 60 50 10 
Przemysł spożywczy — /ndustrie de | | | | | | 
l'alimentation . . fab nube m 3A о 1 5; 3; 2| | =| —| 165, M 2^ 22-7 ДОН 2 
Przemysl konfekeyiny - = Industrie des | | | | 
vêtements . . 25 И 7 5 GR 2 4 | 2 | 2L) 1 | 1 = 26 | 19 7 144—418 il 
Przetwory zwierz. - Industrie animale ا‎ =| — — —| — — =] — = — — Za qu. = E == = 
Przemysł chemiez. - Industrie chimique — —; — ' | d WE e = == E _ М. x = = a E" 
Robotnicy niewykwalifik. — Ouvriers ; | ; | | | | 
non-qualifiés . . „^5. oem 719307 1865 [2 U | 75 be 4361/9293 252 41 55 17 38 | 1748 | 1688 60 | 126 96 30 
Sluzba domowa — Domestiques . à 49 — 49 | 273 | 3, 1 2701 12886 2 | 286 | 224 | 3| 223 34 | 1 33: — — — 
Robotnicy folwarcz.- Ouvriers de ferme — — — اس‎ — — -| — == = NE. Med =. РР . — P Kä 
Robotnicy rolni sezonowi — Ouvriers | | | | 
agricoles employés pendantlamoisson| | — - — -| — = ~ — = d = = |i» = Sg E E e | P. as 
Pracownicy komunikacyjni — Ouvriers | | | | 
dans la branche de la communication = — — —-; -| = = = = = = set, = = — = =. | - - 
Oficjaligci rolni — Employes et domes- ! | | | | | | 
tiques agricoles . . — 9 9 — —| — — dj I| — = "— 8 | 8 2% 3 3 
Nauczyciele — ПЕ Т x : 94 47 47 6 | 13 5 26 23 | 3 — —| — gas. 254 749 60 20 40 
Biuralisci — Employes de bureau , | 769 500 269 9 | 6 | 3 10 4 6 — — — | 768, 502| 266| 622 | 380 242 
Techniey — Techniciens . . 23 23 — 1 1| — 4 4 — - -| — 20 20 — 18 18 — 
lane piegi unigo wy" Autres Ba Bis | | | 
intellectuels. . . 148 ¦ 108 40 6 | 4 2 5 Sai 2 1 — 1| 149 109 40 130 100 30 
Pomocnicy handlowi — ~ Employés de | , 
commerce . . 115 94 21 6 Зы 3 Sal 34] 2 m 1 — | 116 94 22:103 87 16 
Praktykancii terminatorzy — Commis | | | | 
et apprentis . . 3 = = = — > == E = = A = — = tr —| el ¿— — — 
Inni pracownicy mtodociani — Autres | | | | | 
travailleurs n'ayant pas atteint leur | | 
majorité . . . — — -— 9 пом = = = = — — – | — a | | 
Inni pracownicy — Autres ‘travailleurs I 
(O 230825 


1) mieszkańców Krakowa — les habitants de Cracovie. 


XXV. Kasa Chorych!) — Caisse des malades !). 


Liczba С — Nombre pes peores EE udzielonych porad шаш — Nombre des consultations Liczba chorych odda- 5-® 
-— -= ——| Ogółem - — ~ | nych — Nombre des 5° 
ubezpie- pierwazych — premiéres nastepnych — suivantes malades dirigés "ES 
z początkiem z koricem czonych?) P z e Өлү ж ENG IE Ж С сыге БЕ 3 

SE ++ А 1 1 [oe] o ' ' oY o m D d SS v EO 
miesiaca | przybyło | ubylo | lge Omm | |. |да El e Bai. 2888] AS šh EIER 
ац соттепсе\ arrivés | partis | à la fin | total des | Total général| 8 8 | 2258|58 ESj sS жЕ БЕ oc Е š СЕВ [u.s 
Н a S 5 Ба 9 | EYR ك‎ ES g ond D.EN n © 9.955 BS А„& 
ment du mois du mois | assurés?) = = xU IPE mem oy, 154 of | CERE 

zs 28 > pe sES] oS ج حت‎ UR] Sa 

| | EI ъа; = 
79077 8298 11261 76114 80008 55473 23848 | 21842 | 2006 | 31625 31102 з | 682 p 23 | 100 


1) Liezby obejmuja miasto i powiat krakowski 7) bez czlonków — sans membres 
Nombres comprennent la ville et l' arrondissement de Cracovie 


XXVI. Kasa Oszczędności Miasta Krakowa. — Caisse d'épargne de la ville de Cracovie. 


Stan kapitalu wkladkowego Wkładki w miesiącu sprawozdawczym — | Zwroty w miesiącu sprawozdawczym — Stan wkładek z końcem miesiąca 
z końcem poprzedniego miesiąca Versements au cours du mois du compte- | Remboursements au cours du mois du sprawozdawczego 
3 rendu compte-rendu 
Etat du capital déposé à la fin — | — _ E ë Etat des dépóts à la fin du mois 
du mois précédent zlotowe — en zlotys | dolar. — еп dollars | złotowe — en zlotys | dolarowe—en dollars du compie-rendu 
Stron Stron 
^ Stron Stron $ 
71 | $ ph i Zl. p A | $ Retirants Z. Retirants $ | Zl. | 2 
30,281.063'45 —  — 292644474 | 3500 | 4,903.34453| 425 | 9482705 | 3262 | 2,637.589°01 | 1766 | 42832098 |  32,4681897 | [1 
XXVII. Ruch pocztowy. — Postes. 

Poezta listowa — Poste des lettres Расла wozowa — Letires s chargées et colis. | Przekazów — Mandats-poste Czekow — Cheques Macek 2 TEEN 
razem przesy- zwyklych poleconych | razem prze- listów z podana ; wartosé w zlo- : wartość w zło- : — | wartosé w zlo- 
Jem. n. m ordinaires | recommandés | sylek — total paczek | магар ри ex | tych — valeur 1 tych — valeur P x tych — voleur 

envois przesylek: — envois des envois соз | déclarée nomere к\а ergizlotys namore en zloigs породе en zlotys 

e m Di Af Sb ug ean C eg = wplaconych — payés par Toca i" am Ж 

5,047.644 | 4,949.294 98.350 | 45.009 | 41.174 | 3.835 31.057 2,693.169:19 | 49.599 | 9,641.74388 | 5.387 481.88878 
З lı nad E SIR. Co X ОСОО W y p kate O VM иран AO A Ca LAA OMEGA Á- j 
5,306.051 | 5,039.055 266.996 ХАІ 148.887 | 136.069 | 12.818 36.564 2,217.139°78 | 9717 1,031.210-40 | TEO7S ИДЕИ? 385- 46") 


*) W tem emerytury i renty 854.536:00 zl. — Dont rentes et pensions de retraite. 


XXVIII. Ruch telegraficzny. — Télégraphes. 


Depesze prywatne nadane — Télégrammes privés-expédiés Depesze prywatne nadeszle — Télégrammes privés-recus. 


g Dochod z oplat w zlotych — Recettes E e | A 1 do przetelegrafowania 
Liczba — Nombre Фа E ла D. ر ات‎ E doręczenia — à remettre ran ee, er raphe 


6.537 17.5874 96.910 | 7.110 | 89.800 
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ХХГХ. Ruch telefoniczny. — Mouvement téléphonique. 


SIEC MIASTOWA — RÉSEAU URBAIN| SIEC MIEDZYMIASTOWA. — RÉSEAU INTERURBAIN 
Przecietna mie- i odii obs Liezba wezwan Liezba rozmów telefonicznych — Nombre des conversations telephoniques 
sieczna liczba Dochód 2 abonamentu |- | do rozmowy | 
Ó b tów| dla ab tó i 
abonentów w złotych vr ат ów Wr (awiza) Solem wlasnych Be 
Nombre appro- | Recettes des abonnements Nombre des avis demandées à porter transmis par un 
ximatif mensuel en zlotys expédiés par les | transmis pour | d'appel telé- en général du poste autre poste 
des abonnés : abonnés | les abonnés phonique | 
і $ H 
7.525 180.491-49 2.659 981 270 81.682 | 37.267 | 44.415 


XXX. Tramwaj elektryczny. — Tramways électriques!). 


Liczba wozów w ruchu 


iezh. 5 аЬу- id m 8 2 
Nombre de voitures Liczba kursów, odby- | Liczba rzeczywistych wozokilometrów, 


total |à moteur 
remorques 


: А 
£ -£ SE tych przez wozy przebieżonych przez wozy | 
> 2g Ф os motorowych przyczepnych Nombre de trajets Nombre de wagons-km effectifs 
КЕ 5.5 = © S à moteur remorques faits par les voitures?) parcourus par les voitures 
= 2 ә @ | | 

. ` . E N E i 

Linje—Lignes = ee ES Ss | 
. z = 
$3: SW razem |motorowe| P'7Ycze 
ASTE | pne 
BEE 5 Š 5 
= о. Bol = $ 
а x kl KI 


nych osób 
calodziennie 
par jour 
dodatkowo 
supplémen- 
tairement 
calodziennie 
par jour 
dodatkowa 
supplemen- 
tairement 
motorowe 

à moteur 
przyczepne 
remorques 


EN 23141 | 1,112.370%)|1.494 | — — | 56 | 30.114 | 164] 249.276 247.360 1.916 
azem ota | 


! 1 Most Podgórski--Dworzec osobowy 6.814 = 38.099 38.099 Зу 


Pont de Podgérze—Gare de voyageurs 178.200 


2 Rynek Główny—ulica Podchorazych 6.445 Sa 35.768 | 35.768 Es 


Place centrale—rue Podchorążych 139.000 


3 Rynek Podgórski—Dworzec towarowy 
Place centrale de Podgórze— Gare de marchandises 


4 Rynek Glówny—Park Dr. Jordana 


224.400 5:054 164] 55.592 53.676 1.916 


5.127 54127 = 


Place centrale—Parc du nom du Dr Jordan 1950 15.800 

CHE Ue Lubicz d SE 
5 Colline de Salvator—rue Lubicz 3:958 156.200 45.304 45.304 — 
6 Salwator—Rynek Glówny—ul. Kalwaryjska 6:603 | 226.400 ET 


Colline de Salvator—Place centrale—rue Kalwaryjska 


!) Dane S. A. Krakowskiej Miejskiej Koleji Elektrycznej. — Selon les données de Tramway électrique de la ville de Cracovie. 
2) Tam i z powrotem. — Aller et retour. 
3) W tem: 172.370 osób przewiezionych na abonamenty. — Y compris 172.370 de personnes profitant d'un abonement. 


Biuro Statystyczne Miasta Krakowa. — Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Nakładem Gminy m. Krakowa. — Drukarnia Miejskiego Muzeum Przemysłowego w Krakowie. 


